
ANEXO I. TABLA DE EQUIVALENCIAS DE CERTIFICADOS DE LENGUAS EXTRANJERAS DE LA UNIVERSIDAD DE ALICANTE 
 
Tabla de correspondencia de los cursos de AULAS de la UA y los certificados de exámenes del CSI hasta el 31 de diciembre de 2013 

 A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Alemán 

Inicial  
Básico 
 
Elemental 
Pre-intermedio 
Conversación  
 
Alemán A1 (desde el 
01/10/16) 
Alemán A1+  
Alemán A2 (hasta el 
30/09/16)  
 
 
Alemán A1 Segunda Parte 
Alemán A2 Primera Parte 

Intermedio  
 
 
Alemán A2+  
Alemán B1.1 
Alemán B1.2 
Alemán B1+.1 
 
 
 
Alemán A2 (desde el 
01/10/16) 
Alemán A2 Segunda Parte 
Alemán B1 Primera parte 

Intermedio Alto  
Preparación Zertificat 
Deutsch B1 
 
Alemán B1+ 
Alemán B1+.2 
Alemán B2 
 
Prueba de competencias 
idioma extranjero nivel B1 
(hasta el 31/12/2013) 
 
Alemán B1 Segunda parte 
Alemán B2 Primera parte 
 

Preparación Goethe Zertificat 
B2 
 
 
Alemán B2+ 
 
 
 
 
 
 
Alemán B2 Segunda parte 

  

Inglés 

 
 
Inicial  
Básico 
 
 
Inglés A1 
Inglés A2 (hasta el 30/09/16) 
 
 
 
 
Inglés A2 Primera parte 
 

Elemental/Elementary  
Pre-intermedio  
Intermedio / Intermediate 
Intermedio Multimedia 
 
Inglés A2+ 
Inglés B1.1 
Inglés B1.2 
Inglés B1+.1 
 
 
Inglés A2 (desde el 01/10/16) 
Inglés A2 Segunda parte 
Inglés B1 Primera parte 
 

Preparación PET Cambridge 
Intermedio Alto  
Intermedio Alto Multimedia 
 
 
Inglés B1+.2 
Inglés B2 
 
Prueba de competencias 
idioma extranjero nivel B1 
(hasta el 31/12/2013) 
 
Inglés B1 Segunda parte 
Inglés B2 Primera parte  

Preparación al First 
Certificate  
Preparación al First 
Certificate Multimedia 
Consolidación First 
Certificate Multimedia 
 
Inglés B2+ 
Inglés C1 
 
Inglés B2 Segunda parte 
Inglés C1 Primera parte 
 

Avanzado / Advanced 
Preparación al CAE 
 
 
 
 
 
Inglés C1+ 
 
 
 
 
Inglés C1 Segunda parte 
Inglés C2 Primera parte 
 

 
 
Preparación CPE Cambridge 
 
 
 
 
 
 
 
 
Inglés C2 Segunda parte 
 

Francés 

Inicial  
Básico 
 
Elemental 
Pre-intermedio 
Conversación  
 
Francés A1 (desde el 
01/10/16) 
Francés A1+ 
Francés A2 (hasta el 
30/09/16) 
 
Francés A1 Segunda Parte 
Francés A2 Primera Parte 
 

Intermedio  
 
 
 
Francés A2 (desde el 
01/10/16) 
Francés A2+  
Francés B1.1 
Francés B1.2 
 
Francés A2 Segunda Parte 
Francés B1 Primera parte 
 

Intermedio Alto  
Preparación al DELF B1 
 
Francés B1+ 
Francés B2.1 
Francés B2.2 
Francés A2-B1+  
 
Prueba de competencias 
idioma extranjero nivel B1 
(hasta el 31/12/2013) 
 
Francés B1 Segunda parte 
Francés A2-B1 Completo 
Francés B2 Primera parte 

Preparación al DELF B2 
 
 
Francés B2+ 
 
 
Francés B2 Segunda parte 
 

  

Italiano 
Inicial  
Básico 
 

Elemental 
Pre-intermedio 
 

Intermedio 
 
Italiano B1+ 
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Italiano A1+ 
Italiano A2 (hasta el 
30/09/2009) 
 
 
 
Italiano A1 (desde el 
01/10/2009) 
 

Italiano B1 
 
 
 
 
Italiano A2 (desde el 
01/10/2009) 
Italiano B1 Primera parte 
 

Italiano A1-B1+ 
 
Prueba de competencias 
idioma extranjero nivel B1 
(hasta el 31/12/2013) 
 
Italiano B1 Segunda parte 
Italiano A1-B1 Completo 
Italiano B2 Primera parte 

 
 
 
 
 
Italiano B2 Segunda parte 

1. Los cursos de idiomas con fines específicos, así como los de fines académicos y aquellos cursos de conversación que no estén en esta tabla, no tienen equivalencia con el MCER.  

2. Puede haber cursos cuyo título no aparece literalmente en esta tabla, pero sí que contiene términos como “Elemental”, “Intermedio”, “Intermedio Alto”, B1.1, B2, que los hacen fácilmente equiparables. Por ejemplo, el curso 
“Inglés modular elemental” es equivalente a “elemental” del idioma inglés, y el curso “Alemán básico nivel A1+” es equivalente a “Alemán A1+”. 

 
 

Varias lenguas A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Business Language 
Testing Service (BULATS) 10-19 20-39 40-59 60-74 75-89 90-100 

Certificados homologados 
por ACLES (CertAcles) CertAcles A1 CertAcles A2 CertAcles B1 CertAcles B2 CertAcles C1 CertAcles C2 

Compétences en Langues 
de l’Enseignement 
Supérieur (CLES) 

  CLES 1 CLES 2 CLES 3  

Certificado de lenguas de 
las universidades de 
Cataluña (CLUC) 

   CLUC B2   

Escuela Oficial de Idiomas 
 
RD 967/1988  
 
RD 944/2003 y 1629/2006 
 
 
 
 
RD 1041/2017 
 
 

 
 
1r curso Ciclo elemental 
 
1r curso Nivel básico 
 

 
 
2º curso Ciclo elemental 
 
2º curso Nivel básico 
Certificado de nivel básico 
 
 
 
Nivel básico 
Certificado de nivel básico A2 

 
 
3r curso Ciclo elemental 
Certificado ciclo elemental 
 
2º curso Nivel intermedio 
Certificado de nivel 
intermedio 
 
Nivel intermedio B1 
Certificado de nivel 
intermedio B1 

 
 
2º curso Ciclo superior 
Certificado de aptitud 
 
2º curso Nivel avanzado 
Certificado de nivel avanzado 
 
 
Nivel intermedio B2 
Certificado de nivel 
intermedio B2 

 
 
 
 
 
Nivel C1 
Certificado de nivel C1 
 
 
Nivel Avanzado C1 
Certificado de nivel Avanzado 
C1 

 
 
 
 
 
Nivel C2 
Certificado de nivel C2 
 
 
Nivel Avanzado C2 
Certificado de nivel Avanzado 
C2 

The European Language 
Certificates (TELC) A1 A2 B1 B2 C1  

UNIcert  Basis Nivel 1 Nivel 2 Nivel 3 
Nivel 4  
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Universidades españolas 
(titulaciones oficiales) 

   Título de Magisterio o 
Maestro, especialidad 
Lengua Extranjera (en la 
lengua en concreto) 

 - Grados en Filología 
específica y en Traducción e 
Interpretación (en la lengua 
de especialidad) 

- Doctorados en Filología 
específica y en Traducción e 
Interpretación (en la lengua 
de especialidad) 

Certificado de superación 
de la prueba de 
enseñanzas de idiomas 
emitido por los IES del 
sistema educativo 
valenciano 
 

 A2     

Títulos de estudios 
cursados en una lengua 
extranjera, siempre que la 
lengua vehicular principal 
de la docencia sea la 
lengua que se pretende 
acreditar (en los casos en 
que el sistema educativo 
de origen tenga una 
estructura diferente de la 
que aparece en la tabla, 
habrá que dirigir una 
consulta al Servicio de 
Lenguas) 

  Primaria Secundaria Bachillerato  

 
La Universidad de Alicante reconoce el nivel más alto de los certificados en que aparecen evaluadas y superadas las cuatro destrezas lingüísticas (comprensión oral, comprensión escrita, expresión oral, expresión 
escrita), siempre que no aparezca una nota media y que las 4 destrezas se hayan aprobado en la misma convocatoria. En el supuesto de que el certificado indique un periodo de validez, es necesario que este esté 
vigente en el momento de la baremación.  
 
En los certificados de las escuelas oficiales de idiomas, se tiene que tener en cuenta las equivalencias especificadas en la certificación académica oficial de la EOI. 
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ALEMÁN A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Deutsche Sprachprüfung für 
den Hochschulzugang (DSH)    

Deutsche Sprachprüfung 
für den Hochschulzugang 
ausländischer 
Studienbewerber (DSH-1) 

Deutsche Sprachprüfung für 
den Hochschulzugang 
ausländischer 
Studienbewerber (DSH 
antes de 2004; DSH-2) 

Deutsche Sprachprüfung 
für den Hochschulzugang 
ausländischer 
Studienbewerber (DSH-
3) 

Deutsches Sprachdiplom der 
Kultusministerkonferenz  DSD-A2 DSD - Stufe I 

DSD B1 DSD B2 DSD – Stufe II 
DSD C1  

Goethe-Institut 

Start Deutsch 1 (SD1) 
 
Fit in Deutsch 1 (Fit 1) 

Goethe-Zertifikat A2 
 
Start Deutsch 2 (SD 2) 
 
Fit in Deutsch 2 (Fit 2) 

Goethe-Zertifikat B1 
 
Zertifikat Deutsch (ZD) 
 
Goethe‐Zertifikat B1 J  
 
Zertifikat Deutsch für 
Jugendliche (ZD j 

 
Goethe-Zertifikat B2 
 
Zertifikat Deutsch für den 
Beruf (ZDfB)  

Goethe-Zertifikat C1 
 
Zentrale Mittelstufenprufung 
(ZMP) 
 
Prüfung Wirtschafts‐
deutsch International 

Goethe-Zertifikat C2 
 
Großes Deutsches 
Sprachdiplom (GDS)  
 
Kleines Deutsches 
Sprachdiplom (KDS) 
 
Zentrale 
Oberstufenprüfung (ZOP) 

ÖSD (Österreichisches 
Sprachdiplom Deutsch) 

ÖSD Zertifikat A1 (ZA1) 
 
ÖSD KID A1 

ÖSD Zertifikat A2 (ZA2) 
 
ÖSD KID A2 

ÖSD Zertifikat Deutsch  
 
Österreich B1 (ZDÖ B1) 
 
ÖSD Zertifikat B1 (ZB1) 
 
ÖSD Zertifikat B1   
/Jugendliche 

ÖSD Zertifikat B2 (ZB2) 
 
ÖSD Zertifikat B2   
/Jugendliche 

ÖSD Zertifikat C1 (ZC1) 
 
ÖSD Zertifikat C1 
/Jugendliche 

ÖSD Zertifikat C2 (ZC2)/ 
Wirtschaftssprache 
Deutsch 

TestDaF - Niveaustufe (TDN)   TDN 3 (B1+) TDN 4 (B2+) TDN 5  

The European Language  
Certificates (TELC) 
(certificados específicos 
Deutsch‐Test für 
Zuwanderer) 

 
Deutsch‐Test für Zuwanderer A2 -B1 
Deutsch‐Test für Zuwanderer A2‐ B1/ 
Jugendintegrationskurs 

   

 
 

CHINO A1 A2 B1 B2 C1 C2 

HANBAN (Chinese National 
Office for Teaching Chinese 
as a Foreign Language) del 
gobierno chino 

Hanyu Shuiping Kaoshi - 
Chinese Proficiency Test 
(HSK)  
Level I 

Hanyu Shuiping Kaoshi - 
Chinese Proficiency Test 
(HSK)  
Level II 

Hanyu Shuiping Kaoshi - 
Chinese Proficiency Test 
(HSK)  
Level III 

Hanyu Shuiping Kaoshi - 
Chinese Proficiency Test 
(HSK)  
Level IV 

Hanyu Shuiping Kaoshi - 
Chinese Proficiency Test 
(HSK)  
Level V 

 Hanyu Shuiping Kaoshi - 
Chinese Proficiency Test 
(HSK)  
Level VI 
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COREANO A1 A2 B1 B2 C1 C2 

National Institute for 
International Education 
(NIIE) del estado coreano 

Test of Proficiency in Korean 
(TOPIK) 
Level 1 

Test of Proficiency in Korean 
(TOPIK) 
Level 2 

Test of Proficiency in Korean 
(TOPIK) 
Level 3 

Test of Proficiency in Korean 
(TOPIK) 
Level 4 

Test of Proficiency in Korean 
(TOPIK) 
Level 5 

Test of Proficiency in Korean 
(TOPIK) 
Level 6 

 

INGLÉS A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Cámara de comercio de 
Londres   

English for Tourism (level 2) 
 
English Language Skills 
Assessment (ELSA) B1 o 
superiores 
 
JETSET ESOL International 
Qualifications from EDI B1 o 
superiores 

   

London Test of English 
(LTE) Level A1 Level 1 Level 2 Level 3 Level 4 Level 5 

Cambridge (General)  Key English Test (KET) 
 

 
Preliminary English Test 
(PET) 
 

First Certificate in English 
(FCE) 

Certificate of Advanced 
English (CAE) 

Certificate of Proficiency 
English (CPE) 

Linguaskill / Linguaskill 
Business by Cambridge A1 A2 B1 B2 C1  

Cambridge Business English 
Certificate (BEC)   Preliminary Vantage Higher  

Cambridge International 
Certificate in Financial 
English (ICFE) / International 
Legal Certificate (ILEC) 

   Vantage Effective operational 
proficiency  

Cambridge International 
English Language Testing 
System (IELTS) / British 
Council, IDP: IELTS Australia 

IELTS: <3 IELTS: 3.5 IELTS: 4-5 IELTS: 5.5-6.5 IELTS: 7.0-8.0 IELTS: 8.5-9.0 

Cambridge (Skills for life -
desde el 01/01/2015-) Entry 1 Entry 2 Entry 3 Level 1 Level 2  

Educational Testing Service 
(ETS) 
 
Test of English as a Foreign 
Language (TOEFL) 

  Ibt: 42-71 Ibt: 72-94 Ibt:95-120  
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Educational Testing Service 
(ETS) 
 
Test of English for 
International Communication 
(TOEIC) 

Listening: 60-100 
Reading: 60-110 
Speaking: 50-80 
Writing: 30-65 

Listening: 110-270 
Reading: 115-270 
Speaking: 90-110 
Writing: 70-110 

Listening: 275-395 
Reading: 275-380 
Speaking: 120-150 
Writing: 120-140 

Listening: 400-485 
Reading: 385-450 
Speaking: 160-170 
Writing: 150-170 

Listening: 490-495 
Reading: 455-495 
Speaking: 180-200 
Writing: 180-200 

 

Pearson Test of English (PTE)  Level 1 Level 2 Level 3 Level 4 Level 5 

Pearson Test of Academic 
English  PTE: 30-42 PTE: 43-58 PTE: 59-75 PTE: 76-84 PTE: ≥ 85 

Exdexcel Certificate in ESOL 
International Entry 1 Entry 2 Entry 3 Level 1 Level 2 Level 3 

Standard Language Profile 
(SLP) de la OTAN   SLP 1111 SLP 2222 SLP 3333 SLP 4444 

Trinity College London: 
Integrated Skills in English 
(ISE) 

 ISE 0 Foundation ISE I ISE II ISE III ISE IV 

University of Michigan    Competency in English 
(ECCE)  Proficiency in English 

(ECPE) 

University of Oxford  Oxford Test of English: 51-
80 

Oxford Test of English: 81-
110 

Oxford Test of English: 111-
140   

APTIS (British Council) A1 A2 B1 B2 C1  

Capman Testing Solutions 
360 LPT (Language 
Proficiency Test) Four Skills 

A1 A2 B1 B2 C1  

Anglia ESOL Examinations 
(General) Preliminary Pre-Intermediate / 

Elementary Intermediate Advanced AcCEPT / Proficiency  Masters 

Anglia ESOL Examinations 
(Business)  Practical Intermediate Advanced Proficiency  

Learning Resource Network 
(General)   IELCA CEF B1 IELCA CEF B2 IELCA CEF C1 IELCA CEF C2 

Learning Resource Network 
(Certificate in ESOL 
International Four skills) 

  LRN Entry Level (Entry 3) LRN Level 1 LRN Level 2 LRN Level 3 

LanguageCert International 
ESOL Preliminary A1 Access A2 Achiever B1 Communicator B2 Expert C1 Mastery C2 
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Cambridge Boxhill Language 
Assessment (CBLA) 
OET (Occupational English 
Test) 

   B2 C1 C2 

* Se aceptan las llamadas “Extended Certification” de acuerdo con la equivalencia con el Marco europeo que aparece en el certificado. 

 
 

FRANCÉS A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Alliance Française  
Certificat d’Études de 
Français Pratique (CEFPT 
1) 

Certificat d’Études de 
Français Pratique (CEFPT 2) 

Diplôme de Langue 
Française (DLF) 

Diplôme Supérieur d’Études 
Françaises Modernes (DS) 
 
Diplôme Supérieur de Langue 
et de Culture Françaises 
(DSLCF) 

Diplôme de Hautes Études 
Françaises (DHEF) 

Centre International d’Études 
Pédagogiques (CIEP) 

 
 
 
Diplôme d’études en langue 
française (DELF A1) 
 
Test de Connaissance de 
Français (TCF 1) 

 
 
 
Diplôme d’études en langue 
française (DELF A2) 
 
Test de Connaissance de 
Français (TCF 2) 

 
 
 
Diplôme d’études en langue 
française (DELF B1) 
 
Test de Connaissance de 
Français (TCF 3) 

Attestation de réussite de 
l’examen d’Accès au DALF 
 
Diplôme d’études en langue 
française (DELF B2) 
 
Test de Connaissance de 
Français (TCF 4) 

 
 
 
Diplôme approfondi de langue 
française (DALF C1) 
 
Test de Connaissance de 
Français (TCF 5) 

 
 
 
Diplôme approfondi de 
langue française (DALF 
C2) 
 
Test de Connaissance de 
Français (TCF 6) 

Chambre de Commerce et de 
l'Industrie de Paris (CCIP) 

Test d'Évaluation de Français 
1 (TEF 1: 69-203 p) 
 

Test d'Évaluation de 
Français 2 (TEF 2: 204-360 
p) 
 
Diplôme de français 
professionnel (DFP) A2 
 
 
 

Test d'Évaluation de Français 
3 (TEF 3: 361-540 p) 
 
 
Diplôme de français 
professionnel (DFP) B1: 
Affaires, Juridique, Médical, 
Tourisme Hôtellerie, 
Secrétariat 
 
Certificat de français 
professionnel 2 (CFP2) 
Certificat de français 
Scientifique et technique 
CFST 
Certificat de français du 
Secrétariat CFS 

Test d'Évaluation de 
Français 4 (TEF 4: 541-698 
p) 
 
Diplôme de français 
professionnel (DFP) B2: 
Affaires, Juridique, Médical, 
Tourisme Hôtellerie, 
Secrétariat 
 
Diplôme de français des 
affaires 1 DFA1 
Certificat de français 
juridique CFJ 
 Diplôme de français 
médical DFM 
Certificat de français du 
Tourisme - Hótellerie CFTH 

Test d'Évaluation de Français 
5 (TEF 5: 699-833 p) 
 
 
Diplôme de français 
professionnel (DFP) C1: 
Affaires 
 
 
 
Diplôme de français des 
affaires 2 DFA2 
 
 

Test d'Évaluation de 
Français 6 (TEF 6: 834-900 
p) 
 
Diplôme de français 
professionnel (DFP) C2 
 
 
 
 
Diplôme approfondi de 
français des affaires DAFA) 
 
 
 

ADCUEFE-Campus FLE DUEF 
(Diplôme Universitaire 
d’Études Françaises) 

DUEF A1 
 
DUEF A2 

 
DUEF B1 DUEF B2 

 
DUEF C1 

 
DUEF C2 

Diplôme National du Brevet 
(BEPC)    BEPC B2   
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GRIEGO A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Centre for the Greek 
Language (CGL) del estado 
griego 

Certificate of Attainment in 
Moderno Greek 
A1 

Certificate of Attainment in 
Moderno Greek 
A2 

Certificate of Attainment in 
Moderno Greek 
B1 

Certificate of Attainment in 
Moderno Greek 
B2 

Certificate of Attainment in 
Moderno Greek 
C1 

Certificate of Attainment in 
Moderno Greek 
C2 

 
 

ITALIANO A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Dante Alighieri: 
Progetto Lingua Italiana Dante 
Alighieri (PLIDA) 

PLIDA A1 PLIDA A2 PLIDA B1 PLIDA B2 PLIDA C1 PLIDA C2 

Università per Stranieri di 
Perugia: 
Certificato di Conoscenza 
Della Lingua Italiana (CELI) 

 CELI 1 CELI 2 CELI 3 CELI 4 CELI 5 

Università per Stranieri di 
Siena: 
Certificazione di Italiano come 
Lingua Straniera (CILS) 

 CILS A2 CILS Uno CILS Due CILS Tre CILS Quattro 

 
 

JAPONÉS A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Japan Foundation and 
Japan Educational 
Exchanges and Services 

Japanese-Language 
Proficiency Test (JLPT) 
N5 

Japanese-Language 
Proficiency Test (JLPT) 
N4 

Japanese-Language 
Proficiency Test (JLPT) 
N3 

Japanese-Language 
Proficiency Test (JLPT) 
N2 

Japanese-Language 
Proficiency Test (JLPT) 
N1 

 

 

PORTUGUÉS A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Certificação Internacional 
de Português Língua 
Estrangeira, Instituto 
Camões/Universitat de 
Lisboa (CAPLE)  

 
Certificado Inicial de 
Português Língua 
Estrangeira (CIPLE)  

Diploma Elementar de 
Português Língua Estrangeira 
(DEPLE)  

Diploma Intermédio de 
Português Língua 
Estrangeira (DIPLE) 

Diploma Avançado de 
Português Língua 
Estrangeira (DAPLE)  

Diploma Universitário de 
Português Língua 
Estrangeira (DUPLE)  

Certificação de Proficiência 
em Língua Portuguesa para 
estrangeiros (CELPE 
BRAS)  

  Intermediário Intermediário Superior Avançado  Avançado Superior 
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RUMANO A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Institutul Limbii Române 
(ILR) del estado rumano 
 

Atestat de competenţă 
lingvistică a cunoştinţelor de 
Limba română (ACLro) 
N. începător A1 

Atestat de competenţă 
lingvistică a cunoştinţelor de 
Limba română (ACLro) 
N. începător A2 

Atestat de competenţă 
lingvistică a cunoştinţelor de 
Limba română (ACLro) 
N. intermediar B1 

Atestat de competenţă 
lingvistică a cunoştinţelor de 
Limba română (ACLro) 
N. intermediar B2 

Atestat de competenţă 
lingvistică a cunoştinţelor de 
Limba română (ACLro) 
N. avansat C1 

Atestat de competenţă 
lingvistică a cunoştinţelor de 
Limba română (ACLro) 
N. avansat C2 

 
RUSO A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Instituto Estatal de Lengua 
Rusa Alexander Pushkin 

  ThresholdfloporoBbiwypoBeH
b/ Umbral 

VantageflocTnoporoBbmypoB
eHb/ Avanzado 

Effective operational 
proficiency 
ypoBeHbKOMneTeHTHoroBJ
iafleHMfl/Dominio eficaz 

MasteryypoBeHbHocwTenflH
3biKa / Maestría 

Ministerio de Enseñanza y 
Ciencia de la Federación de 
Rusia 
Test of Russian as a 
Foreign Language 
TORFL/TPKM 

  Intermediate: B1: riepBbiíí / 
B1 TORFL/TPKM 
TORFL/TRKI 

Advanced: B2: BTopow / B2 
TORFL/TPKM TORFL/TRKI 

Proficiency: C1: TpeTMii / C1 
TORFL/TPKM TORFL/TRKI 
 

Fluency: C2: HeTBépTbiíí / 
C2 TORFL/TPKM 
TORFL/TRKI 
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ANEXO II. TABLA DE EQUIVALENCIAS DE ASIGNATURAS EN LENGUAS EXTRANJERAS DE LA UNIVERSIDAD DE ALICANTE 
 
La Universidad de Alicante reconoce la competencia en lenguas extranjeras, exclusivamente para la evaluación del trabajo de fin de grado y para el acceso a 
programas de movilidad de estudiantes, a través de la superación de las asignaturas de lengua y con las equivalencias siguientes: 
 

VARIAS LENGUAS A1 A2 B1 B2 C1 C2 

 Asignaturas impartidas en 
lenguas extranjeras en la 
Universidad de Alicante.  
Asignaturas de 
universidades extranjeras 
que estén reconocidas en la 
titulación correspondiente 
de la UA. 

  12 créditos 24 créditos   

 
1. ASIGNATURAS DE GRADO 
 

ALEMÁN A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Español: Lengua y Literatura 
(Plan C008) 

 31211- LENGUA ALEMANA I 31221- LENGUA ALEMANA II    

Estudios Ingleses (Plan C009)  31211- LENGUA ALEMANA I 31221- LENGUA ALEMANA II    

Estudios Árabes (Plan C005)  31211- LENGUA ALEMANA I 31221- LENGUA ALEMANA II    

Estudios Franceses (Plan 
C007) 

 31211- LENGUA ALEMANA I 31221- LENGUA ALEMANA II    

Filología Catalana (Plan C006)  31211- LENGUA ALEMANA I 31221- LENGUA ALEMANA II    

Traducción e Interpretación 
(Plan C010) 

32811 - LENGUA C (I): 
ALEMÁN 

32810 - LENGUA B (I): 
ALEMÁN 
32815 - LENGUA C (II): 
ALEMÁN 

32814 - LENGUA B (II): 
ALEMÁN 
32821 - LENGUA C (III): 
ALEMÁN 
32824 - LENGUA C (IV): 
ALEMÁN 

32820 - LENGUA B (III): 
ALEMÁN 
32833 - LENGUA C (V): 
ALEMÁN 

  

Turismo y TADE (Plan C160 y 
C004) 

 23618 - ALEMÁN PARA EL 
TURISMO I 

23626 - ALEMÁN PARA EL 
TURISMO II 
23637 - ALEMÁN PARA EL 
TURISMO III 
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ÁRABE A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Español: Lengua y Literatura 
(Plan C008) 

 29611 - LENGUA ÁRABE I 29621 - LENGUA ÁRABE II    

Estudios Ingleses (Plan C009)  29611 - -LENGUA ÁRABE I 29621 - LENGUA ÁRABE II    

Estudios Árabes (Plan C005) 29511 - LENGUA ÁRABE: 
BÁSICO I 

29510 - LENGUA ÁRABE: 
BÁSICO II 

29530 - LENGUA ÁRABE: 
INTERMEDIO IV 

29540 - LENGUA ÁRABE: 
AVANZADO II 

  

Estudios Franceses (Plan 
C007) 

 29611 - -LENGUA ÁRABE I 29621 - LENGUA ÁRABE II    

Filología Catalana (Plan C006)  29611 - -LENGUA ÁRABE I 29621 - LENGUA ÁRABE II    

Traducción e Interpretación 
(Plan C010)  

32910 - LENGUA D (I): ÁRABE 
32920 - LENGUA D (II): ÁRABE 

32930 - LENGUA D (III): 
ÁRABE 
32950 - LENGUA Y 
TRADUCCIÓN D (I): ÁRABE 

32960 - LENGUA Y 
TRADUCCIÓN D (II): ÁRABE 
32965 - LENGUA Y 
TRADUCCIÓN D (III): ÁRABE 

   

 
 

CHINO A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Traducción e Interpretación 
(Plan C010) 

32911 - LENGUA D (I): CHINO 
32921 - LENGUA D (II): CHINO 

32931 - LENGUA D (III): 
CHINO 
32951 - LENGUA Y 
TRADUCCIÓN D (I): CHINO 
32961 - LENGUA Y 
TRADUCCIÓN D (II): CHINO 

32966 - LENGUA Y 
TRADUCCIÓN D (III): CHINO 

   

 
 

FRANCÉS A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Educación Infantil (Plan C252)  17110 - LENGUA 
EXTRANJERA PARA 
MAESTROS DE EDUCACIÓN 
INFANTIL: FRANCÉS 

17110 + 17011 = B1 
17011 - DIDÁCTICA DE LA 
LENGUA FRANCESA 
17110 - LENGUA 
EXTRANJERA PARA 
MAESTROS DE EDUCACIÓN 
INFANTIL: FRANCÉS 
 
17110 + 17802 = B1 
17110 - LENGUA 
EXTRANJERA PARA 
MAESTROS DE EDUCACIÓN 
INFANTIL: FRANCÉS 
17802 - LENGUA FRANCESA 
Y SU DIDÁCTICA 

   

Educación Primaria (Plan 
C254) 

 17509 - LENGUA 
EXTRANJERA PARA 

17509 + 17552 = B1 
17509 - LENGUA 
EXTRANJERA PARA 
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MAESTROS DE EDUCACIÓN 
PRIMARIA: FRANCÉS 

MAESTR0S DE EDUCACIÓN 
PRIMARIA: FRANCÉS 
17552 - FRANCÉS: LENGUA Y 
LITERATURA PARA 
MAESTROS 
 
17509 + 17802 = B1 
17509 - LENGUA 
EXTRANJERA PARA 
MAESTROS DE EDUCACIÓN 
PRIMARIA: FRANCÉS 
17802 - LENGUA FRANCESA 
Y SU DIDÁCTICA 

Español: Lengua y Literatura 
(Plan C008) 

 30611 - LENGUA FRANCESA I  30621 - LENGUA FRANCESA 
II 
 
 
 

30521+30523 = B2 
30521 - LENGUA FRANCESA: 
COMUNICACIÓN ORAL II 
30523 - LENGUA FRANCESA: 
COMUNICACIÓN ESCRITA II 

  

Estudios Ingleses (Plan C009)   30611 - LENGUA FRANCESA I 30621 - LENGUA FRANCESA I 30521+30523 = B2 
30521 - LENGUA FRANCESA: 
COMUNICACIÓN ORAL II 
30523 - LENGUA FRANCESA: 
COMUNICACIÓN ESCRITA II 

  

Estudios Árabes (Plan C005)  30611 - LENGUA FRANCESA I 30621 - LENGUA FRANCESA 
II 

30521+30523 = B2 
30521 - LENGUA FRANCESA: 
COMUNICACIÓN ORAL II  
30523 - LENGUA FRANCESA: 
COMUNICACIÓN ESCRITA II 

  

Estudios Franceses (Plan 
C005)  

  30510+30511 = B1 
30510 - LENGUA FRANCESA: 
COMUNICACIÓN ESCRITA I 
30511 - LENGUA FRANCESA: 
COMUNICACIÓN ORAL I 
30512 
 
- FONÉTICA FRANCESA 

30520 - LENGUA FRANCESA 
Y REALIDADES 
SOCIOCULTURALES 
 
30521+30523 = B2 
30521 - LENGUA FRANCESA: 
COMUNICACIÓN ORAL II 
30523 - LENGUA FRANCESA: 
COMUNICACIÓN ESCRITA II 
 
30530 - LENGUA FRANCESA 
ESPECIALIZADA I 30533 
- MORFOSINTAXIS 
FRANCESA I 30532 
- SEMÁNTICA Y ESTILÍSTICA 
FRANCESAS 

30540 - PRAGMÁTICA 
FRANCESA 
30541 - LENGUA FRANCESA 
ESPECIALIZADA II 
30543 - MORFOSINTAXIS 
FRANCESA II 
 

 

Filología Catalana (Plan C006)   30611 - LENGUA FRANCESA I 30621 - LENGUA FRANCESA 
II 

30521+30523 = B2 
30521 - LENGUA FRANCESA: 
COMUNICACIÓN ORAL II 
30523 - LENGUA FRANCESA: 
COMUNICACIÓN ESCRITA II 

  

Humanidades (Plan C003)  30611 - LENGUA FRANCESA I 30621 - LENGUA FRANCESA 
II 

29041 - LENGUA FRANCESA 
PARA FINALIDADES 
ESPECÍFICAS: LA GESTIÓN 
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CULTURAL 
29068 - CULTURA DEL 
PAÍSES DE HABLA 
FRANCESA 

Traducción e Interpretación 
(Plan C010)  

 32711 - LENGUA C (I): 
FRANCÉS 
32715 - LENGUA C (II): 
FRANCÉS 

32710 - LENGUA B (I): 
FRANCÉS 
32721 - LENGUA C (III): 
FRANCÉS 
32724 - LENGUA C (IV): 
FRANCÉS 

32714 - LENGUA B (II): 
FRANCÉS 
32733 - LENGUA C (V): 
FRANCÉS 

32720 - LENGUA B (III): 
FRANCÉS 

 

Trabajo Social   19535 - IDIOMA MODERNO 
PARA EL TRABAJO SOCIAL 
(FRANCÉS) 

   

Turismo y TADE (Plan C160 y 
C004)  

 23518 - FRANCÉS PARA 
TURISMO I 

23526 - FRANCÉS PARA 
TURISMO II 
23537 - FRANCÉS PARA 
TURISMO III 

   

 
GRIEGO MODERNO A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Traducción e Interpretación 
(Plan C010) 

32912 -LENGUA D (I): GRIEGO 
MODERNO 
32922 -LENGUA D (II): 
GRIEGO MODERNO 

32932 -LENGUA D (III): 
GRIEGO MODERNO 

    

 
 

INGLÉS A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Ciencias de la Actividad 
Física y el Deporte (Plan 
C256) 

 16840 - INGLÉS ESPECÍFICO     

Español: Lengua y Literatura 
(Plan C008) 

 31111 - COMUNICACIÓN 
EFICAZ EN INGLÉS I 

31121 - COMUNICACIÓN 
EFICAZ EN INGLÉS II 

31020 - LENGUA INGLESA IV   

Estudios Ingleses (Plan C009)  31011 - LENGUA INGLESA I 31010 - LENGUA INGLESA II 
31021 - LENGUA INGLESA III 

31020 - LENGUA INGLESA IV 
31031 - LENGUA INGLESA V 
31030 - LENGUA INGLESA VI 

31041 - LENGUA INGLESA VII 
(INGLÉS ACADÉMICO 2) 

 

Estudios Árabes (Plan C005)  31111 - COMUNICACIÓN 
EFICAZ EN INGLÉS I 

31121 - COMUNICACIÓN 
EFICAZ EN INGLÉS II 

31020 - LENGUA INGLESA IV   

Estudios Franceses (Plan 
C007) 

 31111 - COMUNICACIÓN 
EFICAZ EN INGLÉS I 

31121 - COMUNICACIÓN 
EFICAZ EN INGLÉS II 

31020 - LENGUA INGLESA IV   

Filología Catalana (Plan C006)  31111 - COMUNICACIÓN 
EFICAZ EN INGLÉS I 

31121- COMUNICACIÓN 
EFICAZ EN INGLÉS II 

31020 - LENGUA INGLESA IV   

Humanidades (Plan C003)  31111 - COMUNICACIÓN 
EFICAZ EN INGLÉS I 

31121 - COMUNICACIÓN 
EFICAZ EN INGLÉS II 
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Publicidad y Relaciones 
Públicas (Plan C154) 

  22535 - INGLÉS PARA LA 
PUBLICIDAD Y LAS 
RELACIONES PÚBLICAS 

   

Relaciones Internacionales 
(Plan C105) 

   28211 - INGLÉS PARA LAS 
RELACIONES 
INTERNACIONALES I 

28216 - INGLÉS PARA LAS 
RELACIONES 
INTERNACIONALES II 

 

Traducción e Interpretación 
(Plan C010) 

32611 - LENGUA C (I): INGLÉS 
(hasta el curso 2016-17) 

32611 - LENGUA C (I): INGLÉS 
(desde el curso 2017-18) 
32615 - LENGUA C (II): 
INGLÉS (hasta el curso 2016-
17) 
 

32610 - LENGUA B (I): INGLÉS 
32615 - LENGUA C (II): 
INGLÉS (desde el curso 2017-
18) 
32621 - LENGUA C (III): 
INGLÉS 
32624 - LENGUA C (IV): 
INGLÉS (hasta el curso 2016-
17) 

32614 - LENGUA B (II): 
INGLÉS 
32621 (LENGUA C (III): 
INGLÉS) + 32624 (LENGUA C 
(IV): INGLÉS) (desde el curso 
2017-18) 
32633 - LENGUA C (V): 
INGLÉS (hasta el curso 2017-
18) 

32620 - LENGUA B (III): 
INGLÉS 
32633 - LENGUA C (V): 
INGLÉS (desde el curso 2018-
19) 
 

 

Trabajo Social (Plan C155)   19534 - IDIOMA MODERNO 
PARA EL TRABAJO SOCIAL 
(INGLÉS) 

   

Turismo y TADE  23514 - INGLÉS DEL 
TURISMO I 

23521 - INGLÉS DEL 
TURISMO II 

23533 - INGLÉS DEL 
TURISMO III 

  

Resto de grados   34541 - INGLÉS I 34542 - INGLÉS II    

 
 

ITALIANO A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Traducción e Interpretación 
(Plan C010) 

32913 - LENGUA D (I): 
ITALIANO 

32923 - LENGUA D (II): 
ITALIANO 
32933 - LENGUA D (III): 
ITALIANO 

32952 - LENGUA Y 
TRADUCCIÓN D (I): ITALIANO 
32962 - LENGUA Y 
TRADUCCIÓN D (II): ITALIANO 

32967 - LENGUA Y 
TRADUCCIÓN D (III): 
ITALIANO 

  

 
POLACO A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Traducción e Interpretación 
(Plan C010) 

32914 - LENGUA D (I): 
POLACO 
32924 - LENGUA D (II): 
POLACO 

32934 - LENGUA D (III): 
POLACO 

    

 
RUMANO A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Traducción e Interpretación 
(Plan C010) 

32915 - LENGUA D (I): 
RUMANO 

32925 - LENGUA D (II): 
RUMANO 
32935 - LENGUA D (III): 
RUMANO 

32953 - LENGUA Y 
TRADUCCIÓN D (I): RUMANO 
32963 - LENGUA Y 
TRADUCCIÓN D (II): RUMANO 

32968 - LENGUA Y 
TRADUCCIÓN D (III): 
RUMANO 
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RUSO A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Traducción e Interpretación 
(Plan C010) 

32916 - LENGUA D (I): RUSO 
32926 - LENGUA D (II): RUSO 

32936 - LENGUA D (III): RUSO 
32954 - LENGUA Y 
TRADUCCIÓN D (I): RUSO 

32964 - LENGUA Y 
TRADUCCIÓN D (II): RUSO 
32969 - LENGUA Y 
TRADUCCIÓN D (III): RUSO 
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2. ASIGNATURAS DE LICENCIATURAS Y DIPLOMATURAS 
 

ALEMÁN A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Criminología  10294 - LENGUA ALEMANA 
PARA CRIMINÓLOGOS 

    

Traducción e Interpretación  8298 - LENGUA D (II): 
ALEMÁN 
2298 - LENGUA D (II): 
ALEMÁN 

8303 - LENGUA C (III): 
ALEMÁN 
2314 - LENGUA C (III): 
ALEMÁN 
8290 - LENGUA B (I): ALEMÁN 

8294 - LENGUA B (II): 
ALEMÁN 
8309 - LENGUA C (IV): 
ALEMÁN 

  

Turismo  8362 - ALEMÁN PARA 
TURISMO I 

8372 - ALEMÁN PARA 
TURISMO II 

   

Resto de titulaciones   10240 - ALEMÁN II    

 
ÁRABE A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Filologías  8502 - LENGUA ÁRABE II 8516 - LENGUA ÁRABE IV    

Traducción e Interpretación   8141 - LENGUA C (III): ÁRABE 
8145 - LENGUA C (IV): ÁRABE 
8194 - LENGUA D (IV): ÁRABE 

   

 
FRANCÉS A1 A2 B1 B2 C1 C2 

ADE   9149 - FRANCÉS COMERCIAL    

Ciencias Empresariales  5587 – FRANCÉS 
EMPRESARIAL I 

5595 – FRANCÉS 
EMPRESARIAL II 

   

Criminología   10293 - LENGUA FRANCESA 
PARA CRIMINÓLOGOS 

   

Derecho   9965 – LENGUAJE JURÍDICO: 
FRANCÉS 

   

Economía   9051 – FRANCÉS 
COMERCIAL 

   

Filologías    8701 - LENGUA FRANCESA I 
(=3664+3683+3357) 

8702 - LENGUA FRANCESA II 
8708 - LENGUA FRANCESA III 

8715 - GRAMÁTICA 
FRANCESA 
4119+4123 - LENGUA 
FRANCESA IV 

 

Historia (2006)   8473- -LENGUA EXTRANJERA 
II: FRANCÉS 
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Humanidades  3255 - LENGUA LITERATURA 
FRANCESA I 

3266 - LENGUA LITERATURA 
FRANCESA II 

   

Maestro en Lengua Extranjera   7747 - FRANCÉS 
COMUNICATIVO I 
7794 – MORFOSINTAXIS Y 
SEMÁNTICA (FRANCÉS) 
7766 – IDIOMA EXTRANJERO 
Y SU DIDÁCTICA II 
(FRANCÉS) 

   

Traducción e Interpretación  8251 - LENGUA C (I): 
FRANCÉS 
8255- -LENGUA C (II): 
FRANCÉS 

8250 - LENGUA B (I): 
FRANCÉS 
2369+2379 - LENGUA B (I): 
FRANCÉS 
8263 - LENGUA C (III): 
FRANCÉS 

8254 - LENGUA B (II): 
FRANCÉS 
2389+2402 - LENGUA B (II): 
FRANCÉS 
8269 - LENGUA C (IV): 
FRANCÉS 

  

Turismo   8361 - FRANCÉS PARA 
TURISMO I 

8371 - FRANCÉS PARA 
TURISMO II 
8394 – FRANCÉS TURÍSTICO 
ESPECIALIZADO 

   

Resto de titulaciones   5348 - FRANCÉS II (DEAT) 
10239 - FRANCÉS II 

5357 - FRANCÉS III (DEAT)   

 
 

INGLÉS A1 A2 B1 B2 C1 C2 

ADE   4523 - INGLÉS COMERCIAL 
4595 - INGLÉS COMERCIAL 
9055 - INGLÉS COMERCIAL 
9153 - INGLÉS COMERCIAL 

   

Ciencias Empresariales   7255, 5982 - INGLÉS 
EMPRESARIAL III 
5981, 7254 - INGLÉS 
EMPRESARIAL II 
7257- -INGLÉS PARA EL 
COMERCIO EXTERIOR II 

   

Criminología  10285 - INGLÉS     

Derecho    4855 - LENGUAJE JURÍDICO: 
INGLÉS 
9964 - LENGUAJE JURÍDICO: 
INGLÉS 

   

Economía   4523 - INGLÉS COMERCIAL 
4595 - INGLÉS COMERCIAL 
9055 - INGLÉS COMERCIAL 
9153 - INGLÉS COMERCIAL 

   

Filologías   8901 - LENGUA INGLESA I 
3359 - LENGUA INGLESA I 

8902 - LENGUA INGLESA II 
3369 - LENGUA INGLESA II  

3347, 3383, 3820, 8909 - 
LENGUA INGLESA III 

 

D
oc

um
en

to
 g

en
er

ad
o 

au
to

m
át

ic
am

en
te

 e
l d

ía
 2

9/
09

/2
02

0 
11

:3
6:

43
. E

st
e 

do
cu

m
en

to
 c

on
st

a 
de

 1
9 

pá
gi

na
s.

D
oc

um
en

t g
en

er
at

 a
ut

om
àt

ic
am

en
t e

l d
ia

 2
9/

09
/2

02
0 

11
:3

6:
43

. A
qu

es
t d

oc
um

en
t c

on
st

a 
de

 1
9 

pà
gi

ne
s.

ht
tp

s:
//w

w
w

.b
ou

a.
ua

.e
s/

pd
f.a

sp
?p

df
=5

97
2.

pd
f



3663+3685 - LENGUA 
INGLESA I 

3705+3713 - LENGUA 
INGLESA II 

8914, 3823, 3334 - LENGUA 
INGLESA IV 

Enfermería   2103 - INGLÉS I 
7854 - CONOCIMIENTOS De 
INGLÉS ESPECÍFICO 

2147 - INGLÉS III   

Maestro en Lengua Extranjera  7768 - INGLÉS 
COMUNICATIVO I 

5807 - INGLÉS 
COMUNICATIVO II 
5958 - INGLÉS 
COMUNICATIVO II 
7769 - INGLÉS 
COMUNICATIVO II 

5795 - MORFOSINTAXIS Y 
SEMÁNTICA (INGLÉS) 
5946 - MORFOSINTAXIS Y 
SEMÁNTICA (INGLÉS) 
7795 - MORFOSINTAXIS Y 
SEMÁNTICA (INGLÉS) 

  

Nutrición   9658 - INGLÉS ESPECÍFICO    

Traducción y 
Interpretación 

 8211 - LENGUA C (I): INGLÉS 
2370+2380 - LENGUA C (I): 
INGLÉS 

8210 - LENGUA B (I): INGLÉS 
2257 - LENGUA B (I): INGLÉS 
8215 - LENGUA C (II): INGLÉS 
2390+2403 - LENGUA C (II): 
INGLÉS 
8223 - LENGUA C (III): INGLÉS 
2425 - LENGUA C (III): INGLÉS 
8218 - LENGUA D (II): INGLÉS 
2409 - LENGUA D (II): INGLÉS 

8229 - LENGUA C (IV): 
INGLÉS 
2456 - LENGUA C (IV): 
INGLÉS 

8214, 2277 - LENGUA B (II): 
INGLÉS 

 

Turismo  8356 - INGLÉS PARA 
TURISMO I 

6189 - INTENSIFICACIÓN 
LENGUA INGLESA I 
8365 - INGLÉS PARA 
TURISMO II 
7947 - INGLÉS PARA 
TURISMO II 

   

Resto de titulaciones  4786 - IDIOMA I: INGLÉS 
6520 - INTRODUCCIÓN AL 
INGLÉS CIENTÍFICO-
TÉCNICO 
6440 - INTRODUCCIÓN AL 
INGLÉS CIENTÍFICO-
TÉCNICO 
6614 - INTRODUCCIÓN AL 
INGLÉS CIENTÍFICO-
TÉCNICO 
9355 - INGLÉS I PARA 
INFORMÁTICA 
9449 - INGLÉS I PARA 
INFORMÁTICA 
9266 - INGLÉS I PARA 
INFORMÁTICA 
6521 - INGLÉS PARA 
INFORMÁTICA I 
6441 - INGLÉS PARA 
INFORMÁTICA I 
6615 - INGLÉS PARA 
INFORMÁTICA I 
6295 - INGLÉS I 
6377 - INGLÉS I 
6341 - INGLÉS I 

5335 - INGLÉS I (DEAT) 
9356 (*)- INGLÉS II PARA 
INFORMÁTICA 
7035 - INGLÉS TÉCNICO 
6350 - INGLÉS II (*) 
6380 - INGLÉS II (*) 
6305 - INGLÉS II (*) 
10238 - INGLÉS II (*) 
6642 - INGLÉS PARA 
INFORMÁTICA II (*) 
6522 - INGLÉS PARA 
INFORMÁTICA II (*) 
6616 - INGLÉS PARA 
INFORMÁTICA II (*) 
9267 - INGLÉS II PARA 
INFORMÁTICA (*) 
9450 - INGLÉS II PARA 
INFORMÁTICA (*) 
9451 - INGLÉS III PARA 
INFORMÁTICA (**) 
9357 - INGLÉS III PARA 
INFORMÁTICA (**) 
9268 - INGLÉS III PARA 
INFORMÁTICA (**) 
 

5356 - INGLÉS III (DEAT)   
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(*) Hay que haber superado la 
asignatura INGLÉS I 
correspondiente 
(**) Hay que haber superado la 
asignatura INGLÉS II 
correspondiente 

 
 

ITALIANO A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Traducción e Interpretación   2364 - LENGUA ITALIANA II 8132 - LENGUA D (II): 
ITALIANO 
8185 - LENGUA D (III): 
ITALIANO 
8190 - LENGUA D (IV): 
ITALIANO 

  

 
RUMANO A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Traducción e Interpretación   8332 - LENGUA D (II): 
RUMANO 
8337 - LENGUA D (III): 
RUMANO 

8340 - LENGUA D (IV): 
RUMANO 

  

 
RUSO A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Traducción e Interpretación 8113 - LENGUA C (I): RUSO 
(8113) 
8135 - LENGUA D (II): RUSO 
(8135) 

8125 - LENGUA C (II): RUSO 
(8125) 
8193 - LENGUA D (IV): RUSO 
8140 - LENGUA C (III): RUSO 

8144 - LENGUA C (IV): RUSO    
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